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1 Porta ADSL 
Porta ADSL (RJ-11). Collegare la linea ADSL a questa porta.

2 Ingresso alimentazione
Collegare l’adattatore di alimentazione in dotazione a questo ingresso.
Attenzione: un tipo di adattatore di alimentazione non corretto potrebbe danneggiare la stazione base wireless ADSL.

3 Pulsante di azzeramento ÔResetÕ
Utilizzare questo pulsante per riavviare l’unità o ripristinare le impostazioni predefinite di fabbrica. 
Per riavviare senza perdere le impostazioni di configurazione, fare riferimento alla sezione ‘Azzeramento’, pagine 28-29.

4 Porte LAN
Porte Ethernet 10/100 (RJ-45). Collegare i dispositivi di rete locale a tali porte (ad esempio PC, hub, o switch).
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Una volta completata l’installazione dell’hardware collegando tutti i dispositivi di rete,
è necessario configurare il computer per abilitarne la connessione alla ADSL Wireless
Router del Modem.
Vedere: ‘Windows 98/Me’ a pag 9

‘Windows NT 4.0’ a pag 12
‘Windows 2000’ a pag. 14
‘Windows XP’ a pag. 14 
‘Adattatori wireless’ a pag. 17

Configurazione TCP/IP
Per accedere a Internet tramite la ADSL Wireless Router del Modem, è necessario
configurare le impostazioni di rete dei computer sulla LAN in modo che utilizzino la
stessa subnet IP della stazione wireless. Le impostazioni IP predefinite per la ADSL
Wireless Router del Modem sono le seguenti: 

Indirizzo IP 192.168.1.1 
Subnet Mask 255.255.255.0 
Funzione DHCP Attiva 
DHCP IP Intervallo IP da 192.168.1.2 a 192.168.1.254

Nota: lÕutente pu˜ modificare le impostazioni per adattarle ai propri requisiti di rete, ma
sarˆ necessario prima abilitare lÕaccesso di almeno un computer allÕinterfaccia di
configurazione Web della ADSL Wireless Router del Modem (per istruzioni relative
alla configurazione della ADSL Wireless Router del Modem, vedere ÔConfigurazione
della ADSL Wireless Router del ModemÕ a pag. 20).

Windows 98/Me
Le istruzioni contenute in questa sessione potrebbero non corrispondere esattamente
alla versione di Windows in uso, poiché i passaggi e le schermate sono state create
con riferimento a Windows 98. La procedura Windows Millennium Edition è simile
ma non identica, a Windows 98.

1 Sul desktop di Windows, fare clic su Start/Settings/Control Panel
(Start/Impostazioni/Pannello di controllo).

2 In Control Panel (Pannello di controllo), fare doppio clic sull’icona Network (Rete).

Configurazione dei computer client
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Routing 
Queste pagine definiscono i parametri di instradamento, inclusi i percorsi statici e i
parametri RIP (Routing Information Protocol) (Protocollo delle informazioni di
instradamento).

Parametro del percorso statico

1 Fare clic su ‘Add’ (Aggiungi) per aggiungere un nuovo percorso statico all’elenco.

2 Fare clic su ‘Save Settings’ (Salva impostazioni) per salvare la configurazione.

Parametro RIPIl RIP invia messaggi di aggiornamento del percorso a intervalli regolari
e quando la topologia della rete cambia. Quando un router riceve un aggiornamento
di instradamento che include delle modifiche ad un’entrata, aggiorna la sua tabella di
instradamento per riflettere il nuovo percorso. I router RIP mantengono solo il
percorso migliore verso una destinazione. 

Dopo aver aggiornato la sua tabella di instradamento, il router inizia immediatamente
a trasmettere aggiornamento di instradamento per informare altri router di rete del
cambiamento. 

Tabella di instradamento 
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Windows 98/ME
Fare clic su Start/Run (Avvio/Esegui). Digitare ‘winipcfg’ e premere ‘ENTER’ (Invio).

L’indirizzo MAC si trova nella sezione ‘Adapter Address’ (Indirizzo adattatore).

Windows NT4/2000/XP
Fare clic su Start/Programs/Command Prompt (Avvio/Programmi/Prompt di
comando). Digitare ‘ipconfig /all’ e premere ‘ENTER’ (Invio).

L’indirizzo MAC è elencato come ‘Physical Address’ (Indirizzo fisico).

Macintosh
Fare clic su System Preferences/Network (Preferenze di sistema/Rete).

L’indirizzo MAC è elencato come ‘Ethernet Address’ (Indirizzo Ethernet) sulla scheda
TCP/IP.

Linux
Eseguire il comando ‘/sbin/ifconfig.’

Indirizzo MAC
L’indirizzo MAC può essere utilizzato per prevenire l’accesso indesiderato alla
Wireless Router del Modem. Il modo in cui ottenere questo è spiegato in Filtro MAC
a pagina 23.
L’indirizzo MAC ha il formato xx:xx:xx:xx:xx:xx dove x può essere compreso
nell’intervallo di [0...9, A...F]

Individuazione dell’indirizzo MAC di una scheda di rete 

Configurazione di una rete di computer

Le pagine seguenti proporranno un esempio di configurazione di una rete di computer
mediante l’ADSL Wireless Router del Modem Philips.

Avvertenza : L’ADSL Wireless Router del Modem si limita a stabilire una
connessione tra i propri dispositivi di rete senza fili. Il modo in cui
questa connessione viene utilizzata dipende dall’utente.

Configurare una rete di computer significa essere considerati come applicazione
indipendente che ha bisogno di un software di collegamento in rete proveniente da
altri produttori. 
Ad esempio, il software di collegamento in rete che è stato incorporato nel sistema
operativo di Windows da Microsoft.

Di conseguenza, la descrizione che segue deve essere considerata solo come un
esempio.

QUAL é LA TUA VERSIONE DI WINDOWS?

1. Iniziare la configurazione della rete con il computer che ha il sistema operativo più
recente. L’ordine di preferenza è: Windows XP, Windows 2000, Windows ME e
infine Windows 98SE.

2. Utilizzare il suo programma di installazione guidata dei collegamenti in rete
Networking Setup Wizard e lasciare che elabori un dischetto di configurazione del
collegamento in rete.

3. Con il dischetto, configurare gli altri computer.

Per Windows XP e Windows 2000.
Per Windows ME e Windows 98SE vedere più avanti in questo capitolo.

Fare clic sul pulsante Start (Avvio) di Windows, fare clic su ‘Settings’ (Impostazioni) e
clic su ‘Control Panel’ (Pannello di controllo) in elenco.
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1. Inserire una descrizione che aiuti a riconoscere il computer.
2. Inserire un nome diverso per ogni computer.
3. Fare clic su ‘Next’ (Avanti) per continuare.

Inserire lo stesso nome di gruppo di lavoro per tutti i computer in rete, quindi  fare
clic su ‘Next’ (Avanti) per continuare.

Scegliere di fare un disco di configurazione del collegamento in rete. Poi fare clic su
‘Next’ (Avanti).

Fare clic su ‘Finish’ (Fine) per chiudere il programma di installazione guidata e
utilizzare il disco appena fatto per configurare gli altri computer.

Per condividere cartelle in rete: avviare Windows Explorer e fare clic con il tasto
destro sulla cartella che si desidera condividere in rete. Fare clic sulla voce ‘Sharing’
(Condivisione) e adattare le impostazioni.
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1. Inserire un nome diverso per ogni computer.
2. Inserire lo stesso nome di gruppo di lavoro per tutti i computer in rete.
3. Inserire una descrizione che aiuti a riconoscere il computer.
4. Fare clic sulla voce ‘Configuration’ (Configurazione) per continuare.

Fare clic sul pulsante ‘Sharing files and printers’ (Condivisione di file e stampanti).

Selezionare le opzioni di accesso che si desiderano e fare clic su ‘OK’ per continuare.
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Fare clic su ‘OK’ per accettare le modifiche.

Per condividere cartelle in rete: avviare Windows Explorer e fare clic con il tasto
destro sulla cartella che si desidera condividere in rete. Fare clic sulla voce ‘Sharing’
(Condivisione) e adattare le impostazioni.

Per esplorare la rete: fare doppio clic sull’icona Network Environment (Ambiente di
rete) sul desktop.
Se fossero necessarie ulteriori informazioni, consultare Help (Guida) di Windows.
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Guarantee certificate
Certificat de garantie
Garantieschein
Garantiebewijs

Certificado de garantia
Certificato di garanzia
Certificado de garantia
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Garantibevis
Garanticertifikat
Garantibevis
Takuutodistus
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Type: SNA6640

Serial nr: _____________________________________________________________________

Date of purchase - Date de la vente - Verkaufsdatum - Aankoopdatum - Fecha de compra - Date d’acquisito - 
Data da adquirição - G�������ía a����	 - Inköpsdatum - Anskaffelsesdato - Kjøpedato - Oatopäivä - 

year warranty
année garantie
Jahr Garantie
jaar garantie
año garantia
anno garanzia
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år garanti
år garanti
år garanti
vuosi takuu
año garantia

Dealer’s name, address and signature
Nom, adresse et signature du revendeur
Name, Anschrift und Unterschrift des Händlers
Naam, adres en handtekening v.d. handelaar
Nombre, direccion y firma del distribudor
Nome, indirizzo e firma del fornitore
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Återförsäljarens namn, adress och signatur
Forhandlerens navn, adresse og unterskrift
Forhandlerens navn, adresse og unterskrift
Jälleenmyyjän nimi, osoite ja allekirjoitus
Nome, morada e assinature da loja


